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sauf mesures plus favorables prises à leur 
égard par l'une ou l'autre des Parties au 
conflit. 

ARTICLE 7 

Les blessés, malades et naufragés, ainsi que 
les membres du personnel sanitaire et reli- 
gieux, ne pourront en aucun cas renoncer 
partiellement ou totalement aux droits que 
leur assurent la présente Convention et, le cas 
échéant, les accords spéciaux visés à l'article 
précédent. 

ARTICLE 8 

La présente Convention sera appliquée 
avec le concours et sous le contrôle des 
Puissances protectrices chargées de sauve- 
garder les intérêts des Parties au conflit. A 
cet effet, les Puissances protectrices pour- 
ront, en dehors de leur personnel diploma- 
tique ou consulaire, désigner des délégués 
parmi leurs propres ressortissants ou parmi 
les ressortissants d'autres Puissances neutres. 
Ces délégués devront être soumis à l'agré- 
ment de la Puissance auprès de laquelle ils 
exerceront leur missipn. 

Les Parties au conflit faciliteront, dans la 
plus large mesure possible, la tâche des re- 
présentants ou délégués des Puissances pro- 
tectrises. 

Les représentants ou délégués des Puis- 
sances protectrices ne devront en aucun cas 
dépasser les limites de leur mission, telle 
qu'elle ressort de la présente Convention; ils 
devront notamment tenir compte des néces- 
sités impérieuses de sécurité de l 'Etat auprès 
duquel ils exercent leurs fonctions. Seules 
des exigences militaires impérieuses peuvent 
autoriser, à titre exceptionnel et temporaire, 
une restriction de leur activité. 

ARTICLE 9 

Les dispositions de la présente Convention 
ne font pas obstacle aux activités humani- 
taires que le Comité international de la Croix- 
Rouge, ainsi que tout autre organisme hu- 
manitaire impartial, entreprendra pour la 
protection des blessés, malades et naufragés, 
ainsi que des membres du personnel sanitaire 

favourable measures have been taken with 
regard to them by one or other of the Parties 
to the conflict. 

ARTICLE 7 
Wounded, sick and shipwrecked persons, 

as well as members of the medical personnel 
and chaplains, may in no circumstances re- 
nounce in part or in entirety the rights se- 홢> 
cured to them by the present Convention, and 
by the special agreements referred to in the 
foregoing Article, if such there be. 

ARTICLE 8 

The present Convention shall be applied 
with the cooperation and under the scrutiny 
of the Protecting Powers whose duty it is 
to safeguard the interests of the Parties to 
the conflict. For this purpose, the Protecting 
Powers may appoint, apart from their di- 
plomatic or consular staff, delegates from 
amongst their own nationals or the nationals 
of other neutral Powers. The said delegates 
shall be subject to the approval of the Power 
with which they are to carry out their duties. 

The Parties to the conflict shall facilitate 
to the greatest extent possible the task of 
the representatives or delegates of the Pro- 
tecting Powers. 

The representatives or delegates of the 
Protecting Powers shall not in any case ex- 
ceed their mission under the present Con- 
vention. They, shall, in particular, take ac- 
count of the imperative necessities of securi- 
ty of the State wherein they carry out their 
duties. Their activities shall only be restrict- 
ed as an exceptional and temporary measure 
when this is rendered necessary by impera- 
tive military necessi t ies .  

ARTICLE 9 

The provisions of the present Convention 
constitute no obstacle to the humanitarian 
activities which the International Committee 
of the Red Cross or any other impartial hu- 
manitarian organisation may, subject to the 
consent of the Parties to the conflict concern- 
ed, undertake for the protection of wound- 


